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^RPSKE  NARODNE   PJESME   O-  BOJU 
NA  KOSOVU. 

-  3kusaj,  da  se  sastave  u  cjelinu  kac  spjev. 
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1896. 
Tisak  i  naklada  knjizare  Lav.  Hartmaua  (Kiigli  i   Deutsch),  Zagreb. 


Ciena  20  nc. 


KNJIZARA 

LAV.  HARTMANA  (KUGLI  i  DEUTSCH) 

Ilica   -   ZAGREB  —  Ilica. 

Upravo  je  izaslo  ispod  tiska  nasem  nakladom: 
Novo  cetvrto  izdanje.  Novo  cetvrto  izdanje. 


O.  Andrije  Kacica-Miosica 

HAZ&070RIIG0DNI 

NARODA  SLOVINSKOGA. 
S  tumacem  manje  poznatlh  rijeci  i  izraza. 

Sa   50  slika. 

Ciena  tvrdo  uvezanom  1  for. 

Doista  ovo  je  jetlno  od  najljepsih  izdanja  sto  ih  je  dozivio 
Kacicev  „E.azgovor  ugodni"  (a  istoga  je  vec  izislo  oko  25  do  30 
izdanja).  Na  fiaom  papiru  u  ukusuoj  knjizi  sto  se  vaujstine  i  forme 
tice  otisnut  je  eitav  ^Razgovor  ugodni"  t.  j.  proza  i  pjesme.  Osim 
toga  knjiga  je  ureseua  sa  46  slika,  sto  junackih  portreta,  Sto  bo- 
jeva,  sto  ih  je  slikao  poznatom  vje§tinom  vriedni  slikar  V.  Anderle 
—  poznat  radi  krasnih  ilustracija  sto  ih  je  naslikao  za  prekrasuo 
djelo  Hircevo:  „Hrvatsko  Primorje".  Iza  predgovora  slijedi  opis  zi- 
vota  i  djela  obljubljenoga  narodnog  pjesnika,  a  ua  koncu  dodan  je 
tnmac  maDJe  poznatih  i  tudjih  rijeci.  Ne  treba  da  ua  siroko  i  na 
daleko  opisujeuio  kakom  je  Ijubavlju  hrvatski  narod  odusevio  se  za 
svoga  Ijubimca  Kaciea.^ 


^m-^r^L- 


Car     Lazar. 


KOSOVO 


SRPSKE   NARODNE   PJESME    O   BOJU 
NA  KOSOVU. 

Pokusaj,  da  se  sastave  u  cjellnu  kao  spjev. 


PETO    IZDANJE. 


SA  3   SLIKE. 


1S96. 
Tisak  i  naklada  knjizare   Lav.   Hartmana  (Kugli   i   Deutsch),   Zagreb. 


Ka 


r>/ 


O  ovom  pokusaju. 

^[\jaucni  se  svijet  odavno  ilivio  Ilijadi  i  Odiseji,  velicanstvenim 
spjevovima  klasicke   starine. 

Nakon  svega  istureno  je  pitanje,  kako  su  postal!  ti  spje- 
vovi?  Jesu  li  oni  djelo  jednoga  ili  vise  umova,  jednoga  ili  vise 
narastaja ;  jesu  li  postali  u  jedan  mah,  ili  su  im  dijelovi  dugo 
zivjeli  svojim  posebnim  zivotom  kao  pojedine  cjeline?  Je  li  ih 
kakav  divni  pjevac  sklopio  u  jedan  mah,  ili  su  na  tome  radile 
poduze  vrijeme   mnoge  vjeste  glave  ?  .  .  . 

Ljudi  vrlo  dubokih  misli,  koji  pokrenuse  ova  pitanja,  unatoc 
starinskom  shvatanju  o  i^'anrednoj  tvorackoj  snazi  mitske  lic- 
nosti  Omirove,  izrekose  misao,  da  su  oni  spjevovi  jedan  za 
drugijem  postali  onim  drugim  .sintetickim  putem.  Taka 
jedna  raisao  nacinila  je  veliku  knjizevnu  vrevu  u  Evropi,  u  vri- 
jeme kad  su  filoloska  i  literarna  pitanja  imala  prvi  znacaj  medjii 
ostalima.  Jedni  su  bran  Hi  Omira  a  drugi  narod  kao  tvorca 
onijeh  spjevova. 

Kad  se  u  Evropi  prvi  put  saznalo  za  nase  narodne  pjesme, 
one  su  se  pojavile  da  potpomognu  pomenutu  borbu.  One  su 
posluzile  kao  zivi  primjer,  kako  eto  u  samo  nase  doba  narod 
pjeva  u  krasnira    pjesmama  svoju  istoriju   i  svoj  pogled  na  svijet. 


Epska  skladnost  i  duzina  pojedinih  pjesama  (kao  sto  su 
Banovic  Strahinja.  2enidba  Maksima  Crnojevica  i  ostaie)  po- 
tvrdjivaTa  je  jos  vecma  nove  razborite  kriticare  u  njihovu  mi- 
sljenju  o  postanju  starih  jelinskih  pjesama.  Ovo  shvatanje  u 
zajednici  s  razpolozenjem  nove  romanticke  skole  u  evropskoj 
pojeziji,  nakon  klasicke  namjestenosfi  i  napucenosti  u  pojeziji 
prosloga  vijeka,  zeljno  trazase  prirodnih  zvuka  i  prostoga  livad- 
skog  mirisa,  i  prinese  mnogo,  te  nase  pjesme  stekose  u  svijetu 
povjerenje,  sto  im  dostoji  spram  one  Ijubavi,  kojom  se  medju 
svojim   narodom  gaje. 

Medju  tijem  su  nase  pjesme  zivo  kupljene  i  objavljivane. 
Neumrli  Vuk  Stefanovic  Karadzic  poklonio  je  svoj  zivot  foto- 
grafiranju  i  objavljivanju  ovih  slika  narodnoga  zivota.  I  drugi 
podjose  njegovijera  putem,  te  se  danas  moze  red,  da  je  vec  na 
hartiji  sve  sto  je  glavnije  i  valjanije,  da  je  u  ovom  poslu  na- 
I      stupila  druga    mijena. 

j  Jedan  bi  posao  bio  glavno  kriticko  izdanje  svekolikih  na- 

I     rodnih    umotvorina.    O    tome    sad    ne    cemo  govoriti.   Drugi  bi 
j      posao    bio,    da  se    na   osnovu  toga  izdanja  pocnu   pjesme  skla- 
I      pati  u  pojedine  cjeline.  Ovaj  bi  se  posao  mogao  poceti  s  dvije 
J      strare.  Hi  traziti  cjelinu  i  skladnost    u  pjesmaraa,    koje  pjevaju 
jednog  istog  junaka,   ili  dovoditi  u  red  pjesme  o  pojedinim  pe- 
riodima  rada  i  zivota   narodnog  i   o   pojedinim   znaraenitim   mo- 
numentima  istorijskim. 

Tijem  bi  putem  valjalo  vratiti  u  narod  ovu  svojinu  nje- 
govu.  Dobri  i  pravi  pjevaci,  sinovi  patrijahalnog  zivota  i  pri- 
rode,  danas  su  posve  rijetki  u  zemljama,  kuda  je  »civilizacija« 
sa  svojim  novim  obicajima  i  nacininia  misljenja  i  rada  prodrla. 
Ne  znam  pouzdano,  ali  mislim,  da  se  ne  cu  prevariti  ako  kazem 
da  je  njih  iz  godine  u  godine  sve  manje  i  u  zemljama  srpskim 
pod  Turcima.  Tomu  je  dokaz,  sto  je  bas  tamo  u  junacki 
e  p    n  a  s    prodrla    i    svakojaka    diplomacija,    sto    se  od 


njega  gradi  okvir,  u  kome  ce  se  kazivati  odanost  ovoj  ili  onoj 
sili  i  drzavi.  Tu  je  kraj  dobu  epa  i  junacke  pjesme.  Tu  se  on 
raspada  —  i  taj  proces  nista  na  svietu  zadrzati  ne  moze,  kao 
sto  je  obicno  nezadrzljiv  svaki  prirodni  proces.  Cim  je  zemljiste 
toga  epa  izgubilo  staru  nepokolebljivu  tisinu  svoju,  cim  se  cvrsto 
ograniceni  opseg  njegova  znanja,  vjerovanja  i  misljenja  oronio, 
odmah  je  i  snaga  njegova  pocela  positati.  I  ne  treba  niko  da 
se  uplasi  kad  mi  kazemo  kako  se  nekadasnji  vjerni  drug  svakog 
srpskog  zbora  —  narodni  guslar  —  malo  po  malo  pretvara  u 
skolskog  deklamatora  i  nalazi  svoje  mjesto  na  pozornici  ili  tri- 
bini;  kako  se  pjesma  njegova  iz  zivih  usta  talozi  na  hartiji 
stampanih  knjiga. 

Mi  rekosmo,  da  se  od  ovoga  ne  treba  poplasiti,  jer  znamo, 
da  ce  to  poneki  ipak  uciniti.  Ali  zalud.  —  I  na  sto  ?  Gubeci 
karakteristiku  nasega  patrijahalnog  zivota  u  svima  ostalim  gra- 
nama  njegovim,  ne  mozemo  ih  samo  ovdje  sacuvati.  Zivot 
narodni  postupa  napried  ili  nazad,  vazda  usvekolikoj  svojoj 
cj  el  o  k  up  n  OS  t  i.  Ali  se  nista  —  ponajvise  ni  zlo  ni  dobro 
—  ne  gubi  bez  zamjene.  Mjesto  starog  oblika  javlja  se  novi, 
koji  ce  drugim  nacinom  vrsiti  ona  istu  sluzbu,  onako  isto,  ako 
ne  jos  bolje.  Ako  i  nestane  starinskog  pjevanja  i  pjevaca  — 
kao  sto  ih  ovaj  vijek  vec  sada  nema  ni  nalik  na  one,  kakvi 
su  se  nalazili  u  pocetku  njegovu  i  kakvih  je  morala  biti  u  pro- 
slom  vijeku  —  pjesama  ne  ce  nestati.  I  ako  ne  od  sad,  pomi- 
jesane  u  knjizevnost,  tumacene  istorijom,  izucavane  po  skolama 
sa  svake  strane,  ne  bude  od  vece  koristi,  od  manje  doista  ne 
mogu.  Prije  ih  je  cuvao  neobjasnjivi  narodni  ponos,  a  njima  se 
sladilo  neko  zagonetno  osjecanje :  od  sad  treba  da  se  njime 
sladi  bistra  svijest  i  ponos  dobro  proracunat  i  objasnjen  s 
razgovijetnom  prosloscu,  s  dobro  odredjenim  teznjama  i  zamje- 
rama.  Tu  je  vrijeme,  kad  cemo  i  mi  nasom  narodnom  poezijom 
na  ovaj  drugi  nacin   gajiti  narodno    osjecanje,    kao    sto  nam  je 


ona  vec  u  prilicnoj  mjeri  izvor  Ijepote  i  cvrstoce  jezika.  Jz  nje 
ce  se  vazda  uciti  iskonske  crte  nase  narodnosti  u  slikama  iz 
prve  ruke.  One  ce  u  djelu  zabavne  nastave  i  lijepe  pocetnicke 
knjizevnosti  zauzeti  svoje  odredjeno  mjesto,  da  cine  ni  vise  ni 
manje,  nego  ono  sto  im  moze  bid  posao.  Onda  im  ne  ce  moci 
ni  pretjerano  odusevljene  pripisivati  sve  i  sva,  niti  ce  im  kakva 
odvratnost  i  nemarnost  oduzimati  i  ono  sto  one  imaju  kao 
svoju   vjecitu   vrlinu. 

To  su  dakle  poslovi  oko  nasih  narodnih  pjesama,  koji 
cekaju  svoje  Ijude,  i  to  su  od  prilike  zadatci,  koji  valja  da  se 
tijem   poslovima  izvrse. 

Ovi  poslovi  negdje  su  poceti,  negdje  nedirnuti.  Citav 
proces,  o  kome  smo  govorili,  sad  je  uprav  usred  bivanja  svoga. 
Mi  smo  dospjeli  u  posljednje  case,  da  pokupimo  i  nastampamo 
ftraotvorine  naseg  naroda.  Sad  se  zna,  da  su  one  jos  prije 
dvjesta  godina  dnigcije  izgledale  nego  danas.  S  promjenama, 
koje  je  podnio  jezik  1  ostali  narodni  zivot,  mijenjale  su  se  i 
one,  i  mijenjace  se  i  odjako.  Dobro  je  dakle.  sto  smo  dospjeli 
da  ih  bar  sad  nastampamo.  All  da  od  njih  nacinimo  kriticka 
cjeloukupna  izdanja,  da  na  osnovu  tijeh  pokusavamo  sklapati 
pojedine  cjeline,  da  ih  udesavamo  u  narocita  izdanja  za  skolu 
i  nastavu  —  nijesmo  jos  dospjeli. 
/  Sklapanje    nasih    narodnih    umotvorina    u   cjeline   prije  su 

nas  poceli  stranci.  Poznati  prevodilac  nasih  narodnih  pjesama 
na  ceski  i  njemacki  Sigfried  Kaper  nastampao  je  jos  1851.  prvi 
taki  ogled  pod  naslovom  »Lazar  der  Serbeiizar«.'  Tu  je  on 
ogledao,  da  na  osnovu  pjesama  i  prica  narodnih  sklopi  spjev 
u  m  j  e  t  a  n  a  1  i  u  d  u  h  u  n  a  r  o  d  n  o  m,  sto  je  vec  po  sebi  naj- 
teza  stvar    i    nije    u   svakom  smislu   mogucna.   Toga  radi  se  on 


*   Lazar  dc   Serbenzar.   Nach   serbischen   Sagen  iind  Heldengesangen. 
Wicn,   Franz  Leo.   I851 


razmahnuo  na  daleko,  i  svoj  spjev  zapoceo  jos  iz  Dusanova 
vremena,  drzeci  se,  koliko  mu  je  moglo  ispasti  za  nikom,  na- 
rodnoga  nacina. '  Ja  mislim  da  se  tim  putem  ne  moze  mnogo 
postici.  Hi  valja  ostaviti  narodne  umotvorine  onakve,  kakve  su, 
ili  upotrebiti  narodnu  gradju  sa  svijem  samostalno.  Ovo  drugo 
je  pokojni  Joksim  Novicrad  bio  s  njegovom  Laz  aricom  (1849) 
uciniti;  ali  on  niti  je  upotrebio  cijelu  pojetsku  gradju,  koja  se 
nalazi  —  niti  je  i  onu,  koju  je  upotrebio,  potpuno  savladao, 
nego  ja  samo  slijedom  narodnih  pjesama  ispjevao  svoju  pjesmu, 
koja  dalje   nikakva   znacaja    nema.  | 

Mnogo  boljim  putem  udario  je  g.  P.  Besonov  u  svojoj  1  m^ 
studiji  o  narodnim  bjesmama  nasim,  stanipanim  u  Ruskoj  Be- 
sjedi  1857,  II. 2  On  je  ogledao,  da  po  narodnim  pjesmama 
i  pricama.  upravo  rijecima  njihovim,  isprica  propast  srpskog  )  I 
carstva.  On  se  dakle  mnogo  primakao  pravome  nacinu,  proma- 
sivsi  samo  u  tome,  sto  je  dogodjaje  oko  Dusanove  smrti  i  do- 
godjaje  oko  kosovskog  boja  sastavio  u  jedno.  Mi  mislimo,  da 
je  bolje  smatrati  ih  kao  posebne  cjeline,  i  ako  su  tijesno  spo- 
jene.  Dalje  je  g.  Besonov  htio  da  govori  o  cielini,  a  sporedno 
mu  je  bilo  da    sklapa    na  cjelinu  u   potpuni  oblik. 

Drugi  je  stranac,  koji  je  na  istom  poslu  radio,  g.  Adolfo 
D'Avril,  Francuz,  koji  se  bavi  i  o  slovenskoj  filologiji  i  istoriji. 
On  je  udario  Besonovljevim  putem,  i  mi  mislimo,  da  je  dobro 
pogodio.  Pod  naslovom  »La  bataille  de  Kossovo<<:^  ou  je  pri- 
kupio,  uredio  i  nastampao  samo  narodne  pjesme  o  kosov- 
skora  boju.   Opazivsi  sve  sto  treba  cjelini  g.  D'Avril  se  pobrinuo, 


) 


'  Kako  to  nije  posve  laka  stvar  i  kako  za  to  tiebaju  osobite  po- 
godbe,  pokazuje  str.  48,  na  kojoj  se  hajduk  predstavlja  kao  pandur  ili 
lakaj.  koji  uvodi  pjevaca  u  sobu   Milana  ucitelja   Uro^eva! 

'  Vidi  srpski  izrad  u  M.  Gj.  Milicevica  Casovima  odmora.  II.  Bio- 
i^rad,    1858. 

'  La  bataille  de  Kossovo.  Rhapsodie  serbe  tiree  des  chants  popu- 
laires  et  traduite  en  frangais.    Paris.   Librairie  dii    Luxemburg   1868. 


^  !      (i  a   r  a  s  t  u  r  e  n  e    d  i  j  e  1  o  v  e  s  a  s  t  a  v  i  u  j  e  d  n  o,   i  taj   mu  je 

^1      posao    prilicno    uspio    za    rukom.    O    nacinu   rada   on  sam  ovo 

'     govori:    >Pjesme,    koje    se    ticu    boja  na  Kosovu,  jesu  posebne 

cjeline,   sta  vise  prosti  odlornci.   koji  se   ue  vezu  sami  jedan  za 

drugi.  Take  su  bile  i  pn^e  pjesme,  od  kojih  se  poslije  sastavio 

sjeverni-francuski    junacki  ep  (Chanson  de  geste).  Ja  se  nikako 

'      nijesam  dalje   raasao,   nego  samo   ostao   u  kriigu  narodne  epike, 

i   ogledao   sam,   da  posasivam,   tako  red,   one  komade  jedan  za 

drugi.   Nijedne   misli  nema    dodate;   u  formi   nijesam   promijenio 

nista :   samo   sam    izvadio   po   nekoliko   stihova  iz  jedne  pjesme, 

pa    ih  umetnuo   u   drugu,     da   bih   crte  bolje  postavljao,   i  da  ih 

ne     bi    gubio,    i    samo     sam     po    gdjegdje    izbjegavao    dosadno 

ponavljanje«,' 

Mi  smo  taj  posao  i  sami  usvojili  i  izradili  ga  na  samim 
I  originalima,  starajuci  se  da  ga  popravimo  i  krenemo  naprijed. 
Tako  smo  u  radu  D'Avrilovu  nesto  izrajenili,  nesto  dodali^  i 
nesto  ispravili.  Postigavsi  tim  putem  mnogo  Ijepsu  cjelinu  nego 
sto  se  vidi  iz  sklopa  D'Avrilova,  mi  smo  joj  u  nekoliko  poma- 
gali,  sto  smo  gdjekoje  sitnice  u  samom  tekstu  zaokruglili,  i  na 
dva  tri  mjesta  i)o  dvije  tri  vrste  dodali.  Da  su  to  neznatne 
stvari,  i  da  su  tu  prosto  upotrebljeni  obrti  samih  narodnih  pje 
sama  moze  se  uvjeriti  ko  uporedi  ovu  knjizicu  s  Vukovim- 
zdanjem. 

Pustajuci  samu  knjizicu  u  svijet  dodajemo  radi  objasnjenja, 
kako  se  ovijem  zabavismo  poglavito  iz  tog  razloga  da  probu- 
dimo  volju  za  ovake  poslove  o  narodnim  pjesmama  u  smislu 
o  kome  naprijed  govorimo.  Isti  takav  pokusaj  raogao  bi  se  bez 
sumnje  uciniti  i  od  mnogobrojnjh  pjesama  o  Kraljevicu  Marku, 
Nijesmo  se  tijem   positnije  bavili,   ali  drzimo   da   bi  taki  pokusaj 


*  Vidi  obsirniju  obznanu   o   toj  knjizici   u   »Vili«    i8t)8,  str.   612. 
^  Tako  on  nije  bio   stavio   u  svoj   sklop  pjesmu  o  samom  boja,  koja 
je  kao  srediste  spjeva  najvaznija. 


mogao  ispasti  bolje  od  ovoga,  u  kolilco  je  ondje  vece  obilje 
pjesama,  te  bi  izboru  bila  na  ruci  masa  materijala.  I  ako  mi- 
slimo,  da  ce  ovakav  posao  ostati  za  danas  smjerna  zelja,  opet 
ga  iznijesmo,  jer  se  u  sirinama  nasega  naroda  nalazi  sve  vise 
svakovrstnih  radnika,  pa  neko  moze  biti  voljan  i  dokolan,  da 
se  i  ovijem  zabavi.  Inace  drzimo  da  ne  ce  biti  na  odmet  ni 
publici  ni  knjizevnosti  nasoj  ovakim  nacinom  sastavljeno  po- 
sebno  izdanje  kosovskih  pjesama. 

U  Biogradu,  25,  Jula   187 1. 

Stojan   Novakovic. 


Nekoliko  rijeci  k  II.  izdanju. 


Ag)rije  svega  zahvaliti  nam  je  poduzetnoj  knjizarnici  Hartmanovoj. 
sto  ova  zbirka  pjesama  nioze  da  izadje  u  ovom  obliku  i  pred 
hrvatsku  publiku.  Radi  toga  dodali  smo  objasnjenja,  koja  srpskom 
izdanju  nijesu  bila  potrebna,  i  reci  cemo  ovdje  dvije  tri  rijeci 
o  oiiom  historijskom  moraentu  srpske  i  opce  jngoslovenske 
historije,  koji   ie   postao   predmet  srpske  narodne   epopije. 

Izvor    je    kako    toj    epopiji,   tako   i  svekolikim   granama  i 
epizodama  njenim  borba  s  Turcima. 

Od  sredine  14.  vijeka  pa  sve  do  saniih  nasih  dana  ta  je 
borba  najsihiije  i  najzesce  dnevno  pitanje.  Dok  se  to  pitanje 
(J,'!  lie  svrsi,  prilike  srpske,  kao  i  sviju  supleraenih  naroda  na  slo- 
venskom  jugu  ne  mogu  se  niti  utvrditi  niti  do  cega  stalnog 
dovesti.  Jer  usred  prvih  pokusaja  darovitih  politicara  14.  i  15, 
vijeka,  da  se  jugoslovenske  zemlje  zgrupiraju  u  jednu  cjelinu '  udarili 
su  Turci.  Oni  su  dovrsili  upropascavanje  Dusanovog  djela,  koje 
je  knez  Lazar  bio  poceo  spasavati,  oni  su  iigasili  novo  srediste, 
koje  se  u  Bosni,  u  Hercegovini  i  u  Hrvatskoj  bilo  pocelo 
njegovati  s  teznjama  za  narodnu  samostalnu  politiku  —  Vrhu 
tijeh  razvala  podigli  su  oni  svoje  carstvo,  bacili  u  ropstvo  jugo- 
slovenska   plemena,    ugas'li   skoro   na  svim  klice  jedinstva,  koje 
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'  Citaj  o    tome    dr.    Fr.    Rackoga    »Pokret   na  slovenskom   jugu*    itd 


su  pojedini  veci  'Ijiidi  u  ono  vrijenie  bili  poceli  nazirati,  i  za- 
ustavili  sav  taj  posao  do  nasih  dana,  u  kojima  se  iz  mrtvih 
biidi,  i  u  kojima  se  izucavaju  zivlje  nego  ikad  stare  pogrjeske 
i  tumaranja  jugoslavenskih   plemena. 

Svemu  ovome  nazatku  nasem,  ne  saino  srpskoni  i  jiigo- 
slovenskom,  polazna  je  tacka  boj  na  Kosovu.  Srbi  su  bili  prvi 
na  udarcu,  oni  su  izdrzali  i  odbili  iii  preboljeli  prve  turske 
udarce,  no  udarac  na  Kosovu  slomio  ih  je,  da  ostanu  slomljeni 
sve  do  ovoga  vijeka,  sve  do  danas  I  Pocetak  oslobadjanja  istina 
je  ucinjen  u   ovom   vijeku  —  no   on  jos   stoji   nedovrsen  ' 

U  ovome  sto  smo  spomenuli  —  sav  je  uzrok,  sto  se 
narodna  pojezija  srpska  tako  rado  bavila  junackom  borbom  i 
pogibijom  na  Kosovu.  I  onda,  kad  nije  bilo  nikakve  nade  na 
spasenje,  nije  drijemala  zelja  slobode,  i  onda,  kad  se  turska 
sila  cinila  nedobitna  i  vjecita,  uzdala  se  raisao  narodna  u  bolje 
dane.  Na  sastancima  narodnim  u  raznim  prilikama,  svakome  je 
bilo  na  pameti  ono  isto  pitanje,  koje  i  danas  zauzima  svako 
rodoljubivo  srce,  pitanje  kako  ce  se  skinuti  s  vrata  tudjin  i 
osvajac,  kako  ce  narod  stati  na  svoje  noge,  doci  do  toga  da 
sara  svojom  sudbinom  razpolaze.  To  osjecanje,  koje  je  sto  puta 
pobijedjeno  vazda  nove  borbe  zapocinjalo,  o  cemu  se  radije  moglo 
baviti  svojom  epskom  pojezijomdoo  onome  sto  je  bila  vjecita  teznja 
zivota  narodnog  ? . . .  I  ono  je  doista  vazda  boravilo  na  tim  predme- 
tima,  vazda  ih  obradjivalo  u  stostrukim  oblicima  pjevanja  i  kazi- 
vanja,  dokle  ga  nije  predalo  knjizevnosti  poceciraa  novoga  drzavnog 
zivota.  Stoga  je  sa  svijem  prirodno,  sto  je  ono  licnosti,  koje  su 
prve  pale  u  toj  kobnoj  borbi,  uzvisilo  na  stupan  starinskih  he- 
roja,  sto  su  pjesme  o  tome  i  danas  svakome  draga  stvar,  jer  se 
jos  poteze  nedovrseno  kobno  pitanje  tolikih  godina  !  . .  .  Pokraj 
onoga,  sto  svakom  narodu  cini  dragom  njegovu  poeziju,  ovdje  jos 
i  znacaj  politicke  tradicije,  koji  je  ovim  pjesama  nabavio  njihovu 
omiljenost   i  njihovu   duboku  svezu   sa  zivotom   srpskim. 


Toliko  za  Ijubav  onima,  kojima  nebi  bilo  poznato  kakvo 
je  mjesto  do  vrlo  kratkog  vremena  zauzimala  u  nas  narodna 
pjesma,  pa  ga  u  nekolino  i  danas  zauzima.  Kako  narodna  pjesma 
danas  stoji,  kako  nju  odrnjenjuju  savsenija  sredstva,  kojima  se 
pokret  narodni  sluzi,  o  tomo  je  nesto  naprijed  napomenuto,  i  to 
je  predmet  posebnog  literarno-historijskog  razmatranja. 

U  Biogradu,   4.   Marta    1872. 

St.  N. 


Knez  Lazar  zida  sebi  zaduzbinu. 


^luzbu  sluzi  slavni  knez  Lazare 
U  Krusevcu   sancu   sarenome, ' 
Sluzbu   sluzi  svetog  Amosija;2 
Svu  gospodu   zove   na    svetoga^ 
Sa   knjigama*  i   sa  zdravicama. 
SkupJ    mu  se  sva  srpska  gospoda, 
Pa  je  redom   u   sovri^   posadi 
Po  gospodstvu  i  po  starjesinstvu, 
Uvrh   sovre  slavni   knez   l.azare. 
Tu  sjedose  piti  vino  hladno. 

Taman   bise  vina   najvisega,^ 
I  o  svakom  dobro  besjedjahu, 
Al'  poseta  gospodja  Milica, 
Lako  seta  po   carskom   divanu,^ 
Na  njojzi  je  do  devet  cemera,« 
Ispod  grla  do  devet  gjerdana.^ 
A   na  glavi   devet  perisana,'o 
Povrh  toga  kruna   pozlacena 
A  u  njojzi  tri  kamena  draga, 


Sjaje   nocom,   kako  danjom   sunce ; 
Pa  besjedi   slavnome  Lazaru : 

sGospodine,   slavni   knez  Lazare ! 
»Zazor   mene  u   te   pogledati; 
»A  kamo   li   s  tobom  govoriti, 
»Bit'   ne  moze  govoriti  hocu  : 
»Sto  bijahu  Nemanjici  stari, 
»  C  a  r  o  V  a  s  e,   pa  i  prerainuse, 
>Ne  trpase   na  gomile   blago, 
»No  gradise  s  njime  zaduzbine, 
»Sagradise   mloge  manastire ; 
» Sagradise  visoke   D  e  c  a  n  e, 
» Bas  Decane  vise  G  j  a  k  o  v  i  c  e ; 
)Pa  carsiju  vise  Feci  ravne ; 
»  U  D  r  e  n  i  c  i  b  i  j  e  1  a  D  e  v  i  c  a, 
»I  Petrovu  crkvu  pod  Pazarom; 
»  Malo  vise   G  j  u  r  g  j  e  v  e   S  t  u  p  o  v  e, 
»  Sopocane   na  vrh   R  a  s  k  e   1  a  (i  n  e, 

>  I   T  r  o  j  i  c  u  u    H  e  r  c  e  g  o  V  i  11  i, 

^ Crkvu  Janju  u   Starome   Vlahu; 
»l  Pavlicu  ispod  Jadovnika, 
»  S  t  u  d  e  n  i  c  u   ispod   B  r  v  e  n  i  k  a  ; 
» Crkvu   Zicu  vise   Karanovca; 

>  U  P  r  i  z  r  e  n  u  crkvu   svetu   Petku  ; 
»Gracanicu   u   Kosovu   ravnom''   — 
»Sve  to  jesu  njine  zaduzbine! 

>Ti  ostade  u  stolu   njinome 
»I  potrpa   na   gomile  blago, 
»A   ne  gradi   nigdje   zaduzbine; 
»Kto   nama  ne  ce  pristat    blago 


»Ni   za  zdravlje   ni  za   iiasu   dusii, 
»A   ni  nama,   ni   kome  nasemu>. 

>Tacl'  govori  slavni   knez  Lazare 
»Cujete  li,  sva  srpska  gospodo! 
>Sta  govori  gospodja  Milica, 
>Jer  ne  gradim   nigdje   zaduzbine? 
»Hocu  gradit'  crkvu   Ravanicu 
»U  Resavi   kraj   vode  Ra.^ana  ; 
»Imani   blaga,   koliko   mi   drago, 
->Udaricu  tenielj   od   olova, 
»Pa   cu   crkvi   sagraditi  platna,'^ 
»Sagradicu   od   srebra  bijela, 
»Pokricu  je  zezenijem  zlatom, 
»Podnizati  drobnijem  biserom, 
»Popunjati  dragijem  kamenjem«. 

Sva  gos])oda   na  noge  ustala, 
I  casno  se  knezu   poklonila; 
»Gradi,   kneze,   bice  ti   za  dusu 
»I  za  zdravlje   Visokom   StevaniK:  '^ 

No  til  sjedi   Obilic  Milosu, 
Sjedi  Milos  dolje  u  dno  sovre, 
Milos  sjedi,  nista  ne  besjedi. 
Al'  to   vidje  slavni  knez  Lazare 
Gdje   mil   Milos   nista  ne  besjedi, 
Nazdravi   mu  zlatnu  kupu   vina  : 
»Zdrav,  da  si  mi,  vojvoda  Milosu! 
»Pa  mi  i   ti   stogodj   progovori, 
>Jera   hocu   zadiizbinu  gradit'*. 


Skoci  Milos   od  zemlje  na  noge, 
Skide  s  glave  samur  i  celenke, 
Pa  je  casno  kneza  podvorio  ; 
Dadose  mu  zlatnu  kupu   vina, 
Primi  Milos  zlatnu  kupu    viiia, 
Ne  pije  je,  poce  besjediti : 
»Hvala,  kneze,   na  besjedi   tvojoj ! 
»Sto   ti  hoces  zaduzbinu   gradit', 
»Vreme  nije,   niti  moze   biti ; 
»Uzn)i,   kneze,  knjige  carostavne, ''^ 
»Te  ti  gledaj   sto   nam   knjige  kazu 
»Nastalo  je  posljednje  vrijeme, 
»Hoce  Turci  carstvo  preuzeti, 
»Hoce  Turci  brzo   carovati ; 
»Oborice  nase  zaduzbine, 
»Oborice   nase   namastire, 
»Oborice  crkvu   Ravanicu, 
»Iskopace  temelj   od  olova, 
»Slijevace  u  tope  gjulove,'*^ 
»Te  ce  nase  razbijat    gradove  ; 
»I  crkvi  ce  rasturiti  platna, 
■»Slijevace   na  hate''  ratove;'* 
»Hoce  crkvi  pokrov  rasturiti, 
»Kadunama  kovati  gjerdane ; 
»Sa  crkve  ce   biser  raznizati, 
»Kadunama  podnizat'  gjerdane; 
»Povadice  to  drago  kamenje, 


»Udarat'  ga 

sabljam'  u 

balcake ' '' 

»r  k 

a  d  a  m  a 

-•^  u   zlatno  prstenje ; 

»Vec 

me  cu 

li,   slavni 

knez-Lazare! 

»Da 

kopamo 

mermera 

kamena, 

»Da 

giadimo 

crkvu   od 

kamena, 
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»I  Turci  ce  carstvo  preuzeti 
»I  nase  ce  zaduxbine  sliizit' 
>^0d  vijeka  do  suda  bozjega: 
-)0d  kamena  nikom  ni  kamena«. 

Kad  to  zacu   slavni   knez   Kazare, 
Fad'  Milosu  bio  govorio  : 
»Hvala  Tebe,   vojvoda  Milosu  ! 
»Hvala  tebe  na  tvojoj   besjedi, 
»Istina  je,.  kako  sto   govoris.« 


y)^^^"^: 
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'f     I 


Sultan     Murat. 
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II. 
Sultan  Murat  pise  knjigu  caru  Lazaru. 

(^ar  Murate  u   Kosovo  pade, 
Kako   pade,  sitnu  knjigu   pise, 
Te  je  salje  ka  Krusevcii  gradu 
Na  koljeno  srpskom  knez-Lazaru : 
»0j  Lazare,  od  Srbije  glavo! 
»Nit'  je  bilo,  niti  moze  biti : 
»Jedna  zetnlja,  a  dva  gospodara, 
»Jedna  raja,  dva  haraca  daje ; 
»Carovati  oba  ne   mozemo. 
^>Vec  mi  poslji  kljuce  i  harace, 
^Zlatne  kljuce  od  svijeh  gradova, 
»l  harace  od  sedam  godina: 
»Ako  li  mi  to  poslati  ne  ces, 
»A  ti  hajde  u  polje  Kosovo, 
»Da  sabljama  zemlju  dijelimo!« 

Kad   Lazaru  sitna  knjiga   dodje, 
Knjigu  gleda,  grozne  suze  roni, 
Glase  salje  na  sve  cetir'  strane, 
Koliko  je  srpske  carevine, 
I  sazivlje   vojske   i  junake, 
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Priklinje  ih,  do  neba  se  cuje : 
j>Ko  je   Srbin  i   srpskoga   roda, 
■>■>!  od  srpske  krvi   i   koljena, 
>A   ne  doso   na   boj  na   Kosovo, 
»Ne  imao  od  srdca  poroda, 
»Ni  muskoga   ni   djevojackoga ; 
»0d  ruke  mu  nista  ne  rodilo, 
»Rujno  vino,  ni  senica  bela, 
»Rdjom  kap'o   dok   mu  je  koljena  !< 


'^M^r' 


III. 


Oarica  Milica  trazi  ocl  cara  Lazara,  da  joj 
ostavi  jednog-  brata  u  Kru^evcu. 


|©)ar  Laza 


(U)ar  Lazare  sjede  za  veceru, 
Pokraj  njega  carica   Milica; 
Veli   njemu   carica  Milica : 


»Car-Lazare,   srpska  kruno   zlatna 
Ti  ])olazis  sjutra  u  Kosovo ! 
>S  sobom  vodis  sluge  i  vojvode, 
A  kod   dvora  nikog  ne  ostavljas. 
Care  Lazo,!  od  muskijeh  glava, 
vDa  ti  moze  knjigu  odnijeti 
»U  Kosovo  i   natrag  vratiti ; 
sOdvodis  mi  devet  mile  brace, 
»  Devet  brace,   devet  Jugovica  : 
»Ostavi  mi  brata  bar  jednoga, 
ijednog   brata  sestri   od   zakletve. « 

Njoj   govori  srpski  knez  Lazare  : 
» Gospo  moja,  carice  Milice ! 
>Koga  bi  ti  brata  najvoljela 
»Da  t'  ostavim   u   bijelu   dvorur< 


—    jO-tavi   mi  Boska   Jugovica.* 


Tada  rece  srpski  knez  Lazare : 
»(iospo  moja,  carice  Milice  ! 
»Kada  s   jutra  bijel   dan   osvane, 
»Dan   osvane  i  ograne   suce, 
»I  vrata  se   otvore  na  gradu, 
»Ti  isetaj   gradu  na  kapiju, 
»Tud  ce   poci   vojsk-d   na  alaje:^' 
»Sve  konjici   pod  bojnini   kopljima, 
»Pred  njima  je  Bosko  Jiigovicu, 
»I   on   nosi  krstasa   barjaka  ; 
»Kazi  njerau   od   mene   blagoslov, 
»Nek   da  barjak,  kome  njemu  drago, 
»Pa  nek  s  tobom  kod  dvora  ostane. « 

Kad   u  jutru  jutro    osvanulo 
I  gradska  te   otvorise   vrata, 
Tad   iseta  carica  Milica, 
Ona  stade  gradu   na  kapiju, 
AV  eto  ti  vojske  na  alaje : 
Sve  konjici   pod   bojnim   kopljima, 
Pred   njima  je  Bosko  Jugovicu 
Na   alatu   vas  u   cistom   zlatu, 
Krstas  ga  je  barjak   poklopio. 
Pobratime,   do   konja  alata; 
Na   barjaku   od   zlata  jabuka, 
Iz  jabuke  od  zlata  krstovi, 


Od 

krstova 

zlatne 

kite  vise. 

Te 

kuckaju 

Boska 

po   pleciraa  ; 

Primace   se 

carica 

Milica, 

Pa 

uvati  za 

uzde 

alata. 

Ruke  sklopi 

bratu 

oko   vrata, 

Pak 

mu   poce  tiho 

govoriti : 

*0  moj   brate,  Bosko  Jugovicu ! 

»Car  je  tebe  meni  poklonio, 

->I  tebi  je  blagosov   kazao, 

»Da  das  barjak  kome   tebe   drago, 

>Da  ostanes   sa   mnom   u   Krusevcu, 

'Da  iraadem   brata  od   zakletve.« 

Al'  govori   Bosko  Jugovicu  : 
>Idi,  sestro,  na  bijetu  kulu  ; 
»A  ja  ti   se   ne  bih   povratio, 
^>Da   mi  care  pokloni  Krusevac, 
»Da  mi  rece  druzina  ostala : 
>Gle  strasivca,  Boska  Jugovica! 
»0n  ne  smjede  poci  u  Kosovo 
-•>Za  krst  castni  krvcu  proljevati 
»I   za   svoju  vjeru  umrijeti  « 
Pak   procera  konja  na  kapiju. 

Al'  eto   ti   starog  Jug-Bogdana 
I   za   njima  sedam  Jugovica, 
Sve  je  sedam  ustavljala  redom, 
Al  ni  jedan  ni  gledati  ne  ce. 

Malo  vreme  za  tim   postajalo, 
Al'  eto  ti  Jugovic-Vojina, 
I   on  vodi  careve  jedeke^^ 
Pokrivene  sa  suvijem  zlatom. 
Ona  pod   njim  uhvati  kulasa, 

sklopi  mu  ruke   oko  vrata, 
Pa  i   njemu   stade    govoriti : 
»0  moj   brate,  Jugovic-Vojine ! 
»Car  je  tebe  meni  poklonio, 


23 


»I  tebi  je   blagoslov  kazao, 
»Da  das  jedek  kome  tebe  drago, 
»Da  ostanes   sa   mnom  u  Krusevcu, 
»Da  imadem   brata  od  zakletve.« 

Veli  njojzi  Jugovic-Vojine . 
»Idi,   sestro,   na  bijelu  kulu : 
»Xe  bih  ti  se  junak  povratio, 
»Ni  careve  jedeke  pustio, 
»Da  bih  znao,  da  bih  poginuo; 
»Idem,  sejo,  u  Kosovo  ravno 
»Za   krst   casni  krvcu  proljevati 
»I  za  vjeru   s   bracom  umrijeti.< 
Pak  procera  konja  na  kapiju. 

Kad  to  vidje  carica  Milica, 
Ona  pade  na  kamen  studeni, 
Ona   \)ade.  pak   se  obeznani. 

AU  eto   ti   slavnoga  Lazara, 
Kada  vidje  gospodju  Milieu, 
Udrise  mu   suze  niz   obraze, 
On   s    obzire  s  desna  na  lijevo. 
Te  dozivlje  slugu   Golubana : 
» Golubana,   moja  vjerna    slugo  I 
»'ri  odjasi  od  konja  labuda, 
»Uzmi   gospu   na  bijele  ruke, 
»Pak  je   nosi   na  tananu   kulu; 
»Otl   raene  ti   bogom   prosto   bilo, 
:>Xemoj   ici  na  boj    na  Kosovo, 
Vec  ostani   u  bijelu   dvoru. 


Kad   to  zacu   sluga   Golubane, 
Proli  suze  niz  bijelo  lice, 
Pa   odsjede  od  konja  labiida, 
Uze  gospu  na  bijele  ruke, 
Odnese  je  na  tananu   kulu ; 
AT   svom  srcu   odoljet'   ne   moze, 
Da  ne  ide  na  boj  na  Kosovo, 
Vec   se  vrati  do  konja  labuda, 
Posjede  ga,  ode  u  Kosovo. 
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IV. 


Car  Lazar  Be  privoljeva  nel^eskoni  carstvu. 


^oletio   soko  tica   siva 

Od  svetinje  od  Jerusalima, 
I   on   nosi  ticu   lastavicu. 
To   ne  bio   soko   tica  siva, 
Vece  bio  svetitelj   Ilija ; 
On  ne  nosi  tice   lastavice, 
Vece  knjigu   od   Bogorodice, 
Odnese  je  caru  na  Kosovo, 
Spusta  knjigu  caru   na   koljeno  I 
Sama  knjiga  caru  besedila: 
xCare  Lazo,  cestito  koleno, 
»Kome  ces   se  privoleti   carstvu 
vlli  volis   carstvu  nebeskome, 
»Ili  volis   carstvu  zemaljskomer 
»Ako  volis   carstvu  zemaljskome, 
>Sedlaj   konje,   pritezi   kolane. 
,'Vitezovi   sablje  pii[jasujte, 
»Pa   u  Turke  juris   ucinite, 
»Sva  ce  turska  izginuti   vojska; 
»Ako   r   volis   carstvu   nebeskome, 


»A  ti  sakroj   na  Kosovu   crkvu, 
»Ne  vodi  joj   teraelj  od  mermera, 
»Vec  od  ciste  svile  i  skerleta, 
»Pa  pricesti  i  naredi  vojsku ; 
»Sva  ce  tvoja  izginuti  vojska, 
»Ti  ces,  kneze,  s   njorae   poginuti.«. 

A   kad   care  saslusao  reci. 
Misli  care  misli   svakojake: 
»Mili  Boze,  sto  cu  i  kako  cu  r  ^^^ 
»Kome  cu  se  privoleti   carstvu, 
»Da  ili   cu   carstvu   nebeskomer 
»Da  ili  cu  carstvu   zemaljskome  r 
»Ako  cu  se  privoleti  carstvu, 
» Privoleti   carstvu  zemaljskome, 
»Zemaljsko  je  za  maleno  carstvo, 
»A  nebesko  u  vek  i  do  veka.« 
Car  volede   carstvu   nebeskome, 
Pa   sakroji  na   Kosovu  crkvu, 
Ne  vodi  joj   temelj   od   mermera, 
Vec  od  ciste  svile  i  skerleta, 
Pa  doziva   srpskog  patrijara 
I  dvanaest  velikih  vladika. 
Da  priceste  i  narede  vojsku 
Da  je  spreman  docekati  Turke. 


^^^(f)^^'^^ 
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V. 


Milos,  Ivan  i  Milan  susrecu  Kosovska 
djevojku. 

}yJja.r  Lazare   pricesciva  vojsku 

Kod  prekrasne  Saraodreze'^   crkve, 
Tri   nedelje  tridest  kaludjera ; 
Sva  se   srpska  pricestila  vojska, 
Najposlije  tri  vojvode  bojne : 
Jedno  jeste  Milosu  vojvoda, 
A   drugo  je  Kosancic  Ivane, 
A   trece  je  Toplica  Milaue. 

Kad  se  seta  vojvoda  Milosu. 
Krasan  junak   na  ovome    svetu, 
Sablja   mu  se  po  kaldrmi  vuce, 
Svilen   kalpak,   okovano   perje, 
Na  junaku  kolasta  azdija'', 
Oko   vrata   svilena   marama, 
Obazre  se  vitez  oko  sebe, 
I  ugleda  Kosovsku  djevojku 
Gde  se  divi  slavi  i  junastvu. 
S'  sebe  skide  kolastu  azdijn, 
S'   sebe   skide   pa  je  njojzi   dade: 
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»Na,  djevojko,  kolastu  azdiju, 
»Pa  cemu   ces   mene  spomenuti, 
3>Po  azdiji   po   imenu   mome; 
»Evo  t'  idem  poginuti,  duso, 
»U  taboru  cestitoga  kneza ; 
»Moli  boga,  drago  duso  moja, 
»Da  ti  s'   zdravo  iz  tabora  vratim, 
»A  i  tebe  dobra  sreca  nadje, 
»Uzecu   te  za  Milana   moga, 
»Va  Milana  Bogom   pobratima, 
»Koj'  je   mene   Bogom   pobratio, 
sVisnjim   Bogom   i   svetim  Jovanom; 
»Ta  cu  tebi   kum   vencani   biti. « 

Za  njim   ide  Kosancic  Ivane, 
Krasan  junak   na  ovome  svetu, 
Sablja  mu  se  po   kaldrmi  vuce, 
Svilen  kalpak,   okovano   perje, 
Na  junaku  kolasta  azdija, 
Oko   vrata   svilena   marama, 
Na  ruci   mu   burma^^  pozlacena, 
Obazre   se  i   pogleda   na   nju, 
S  ruke   skide   burmu   pozlacenu, 
S  ruke  skide,   pa  je   njojzi   dade: 
»Na,  djevojko,  burmu   pozlacenu, 
»Po  cemu  ces   mene  spomenuti, 
»A   po   burmi   po  imenu    mome: 
»Evo  t'   idem   poginuti,   duso, 
'^U  taboru  cestitoga   knezo; 
»Moli  Boga,  moja  duso  draga, 
»Da  ti   s'  zdravo   iz  tabora  vratim, 
»A  i  tebe  dobra  sreca  nadje, 
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»Uzecu   te  ze  Milana  moga, 
»Za  Milana  bogom   pobratima, 
»Koj'  je   raene  bogom   pobratio. 
»Visnjim  bogom  i   svetim   Jovanom : 
»Ja   cu  tebi  rucni   dever   biti.« 

Za  njim  ide  To  plica  Milane, 
Krasan  junak   na  ovome   svetu, 
Sablja   mu  se  po  kaldrmi  vuce, 
Svilen  kalpak,   okovano   perje, 
Na  junaku  kolasta  a/.dija, 
Oko   vrata  svilena  marama, 
Na  ruci   mu  koprenu   od  zlata, 
Obazre  se  i  pogleda  na  nju, 
S  ruke  skide  koprenu   od   zlata, 
S  ruke   skide,   pa  je  njojzi   dade: 
»Na,   djevojko,  kopuenu  cd  zlata, 
»Po   cemu   ces   mene  sporaenuti, 
»Po  kopreni  po  imenu   mome ; 
»Evo  t'   idem   poginuti,   duso, 
»U  taboru  cestitoga  kneza : 
»Moli  Boga    moja  duso   draga, 
»Da  ti  s'   zdravo  iz  tabora  vratim, 
»Tebe,   duso,   dobra   sreca  nadje, 
»Uzecu  te   za  vernu   ljubovcu.« 

I  odose  tri  vojvode  bojne. 
Ogleda  ih  Kosovska  devojka, 
Studnog  srca,  suznoga  pogleda. 
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M  i  1  o  s     O  b  i  1  i  c. 


VI. 


Milos  Obilic  pit:i  za  turskii  vojsku  i  za 
6a dor  sultana  Murata. 


)obratime,   Kosancic  Ivane  I 
»Jesi  r  tursku  uhodio  vojsku? 
»Je   li  mnogo   vojske  u  Turaka? 
»Mozemo  li  s  Turci  bojak  biti  ? 
»Mozemo  li  Turke  pridobiti^« 

Odgovara   Kosancic  Ivane: 
■s>0   moj   ])rate,   Milos   Obilicu  I 
»Ja  sani   tursku  vojsku  uhodio, 
»Jeste  silna   vojska  u  Turaka ; 
>Svi  mi  da  se  u  so   prometnemo, 
»Ne  bi  Turkom  rucka  osolili. 
»Evo   puno   petnaest  danaka 
»Ja  sve  hodah  po  turskoj  hordiji, 
»I  ne  nadjoh  kraja  ni  hesapa:^'* 
»Od  raramora  do   suva  javora, 
»0d  javora,   pobro,   do   Sazlije, 
»Do  Sazlije  na  cemer  cuprije, 
»0d  cuprije  do  grada  Zvecana, 
vOd   zvecana,   pobro,   do   Cecana, 
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)0d   Cecana  vrhu   do   planine, 
Sve  je  turska  vojska  pritisnula  : 
»Konj   do   konja,  junak  do  junaka, 
»Bojna  koplja  kao  carna  gora, 
sSve  barjaci  kao   i  oblaci, 
» A    cadori  kao  i  snjegovi  ; 
»Da  iz  neba  plaha  kisa  padne, 
»Nigje  ne  bi  na  zemljicu    pala, 
» Vec   na  dobre  konje   i  junake. 
»Murat  pao   na  Mazgit  na  polje, 
»Uhvatio   i  Lab   i  Sitnicu.*^^ 

Jos  ga  pita  Milos   Obilicu : 
»Ja   Ivane,   mio  pobratirae  ! 
»Gdje  je  cador  silnog  car-Murata: 
;>Bi  r   se   moglo   caru   prodrijeti, 
:>Zaklati  ga  sred  turske  ordije 
;>Pa  mu   stati  nogom   pod  gr-oce:« 

AT  govori   Kosancic    Ivane : 
•>Da  lud  ti  si  mio  pobratirae: 
»Gdje  je  cador  silnog  car-Murata, 
»Usred  turskog  sihia  taobara, 
»Da  ti  iraas  krila  sokolova, 
»Pak   da  padiies  iz   neba  vedroga, 
»Perje  mesa  ne  bi  iznijelo,<s 

Tada  Milos  zaklinje   Ivana  : 
:>0   Ivane,  da  moj   raili   brate, 
»Nerodjeni,  kao   i   rodjeni, 
»Nemoj  tako  knezu  kazivati. 
»Jer  ce  nam  se  kneze  zabrinuti, 
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si  sva  ce  se  vojska   poplasiti, 
»Vec  ovako  nasem  knezu  kazi : 
»Ima  dosta   vojske  u  Turaka, 
»Ar   s'   mozemo   s   njima  udariti. 
»I  lasno  ih  pridobit'   rnozemo ; 
»Jera  nije  vojska  od  mejdana, 
»Vec   sve  stare  hodze  i  hadzije, 
»Zanatlije  i  mlade  cardzije^*^, 
»Koji  boja  ni  vidjeli  nisu, 
»Istom   posli  da  se  hljebom   hrane, 
-^>A  i   sto  je  vojske  u  Turaka, 
»Vojska   im   se  jeste   poboljela 
»Od  bolesti  teske  srdobolje, 
»A  dobri  se  konji  poboljeli 
»0d   bolesti   konjske    sakagijeU 
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VII. 

Milos  Obilic  opadnut  da.  hoce  da  izda  Srbe 
na  Kosovu. 

I^lavu^f  slavi  srpski  knez  Lazare 
U  taboru   na  polju   Kosovu, 
Svu   gospodu   za  sofru   sjedao, 
Svu  gospodu  i  gospodicice  : 
S  desne  strane  starog  Jug-Bogdana 
I  do  njega  devet  Jugovica  ; 
A   s   lijeve   Vuka   Brankovica. 
I  ostalu  svu  gospodu  redora  ; 
U  zastavu   vojvodu  Milosa, 
I  do   njega  dv'Je  srpske  vojvode  : 
Jedno  .mi  je   Kosancic  Ivane, 
A   drugo   je  Toplica  Milane. 

Car  uzima  zlatan    pehar   vina, 
Pa  govori  svoj  gospodi  srpskoj : 
»Kome  c'  ovu   casu   nazdraviti 
vAko  cu  je  napit'   do   starjestvu, 
»Napicu  je  starom  Jug-Bogdanu; 
»Ako  cu  je   napit'   po  gospostvu, 
»Napicu  je  Vuku   Brankovicu ; 
»Ako  cu  je  napit'   po    milosti, 
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»Na[)icu  je  mojim  devet  sura, 
>Devet  Sura,  devet  Jugovica; 
»Ako  cu  je  napit'  po  Ijepoti, 
»Napicu  je  Kosancic  Ivanu; 
»Ako  cu  je  napit  po  visini, 
»Napicu  je  Toplici  Milanu; 
»Ako  cu  je  napit'  po  junastvu, 
»Napicu  je  vojvodi   Milosu. 

»Ta  nikom  je  drugom  napit'  ne  cu, 
»Vec  u  zdravlje  Milos-Obilica : 
»Zdrav  Milosu,  vjero  i  nevjero ! 
»Prva  vjero,   potonja   nevjero' 
»Sjutra  ces  me  izdat'  na  Kosovu, 
»I  odbjeci  turskom  car-Muratu ; 
»Zdrav   mi  budi  i  zdravicu   popij ; 
>Vino   popij,   a   na  cast  ti   pehar!« 

Skoci  Milos   na  noge  lagane, 
Pak  se  klanja  do  zemljice  erne: 
»Hvala  tebe,  slavni  knez-Lazare! 
»Hvala  tebe  na  tvojoj  zdravici, 
»Na  zdravici  i   na  daru    tvome, 
»Ar  nehvala  na  takoj   besjedi ; 
»Jer,  tako  me  vjera  ne   ubila! 
>.Ja  nevjera  nikad  bio  nisam, 
»Nit'  sam  bio,  niti  cu  kad  biti, 
»Nego  sjutra  mislim   u    Kosovu 
»Za  hriscansku  vjeru  poginuti; 
»Nevjera  ti  sjedi  uz  koljeno, 
»Izpod  skuta   pije  hladno   vino! 
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A   prokleti   Vuce   Brankovicu! 
»Sjutra  jeste  lijep   Vidov  danak^'^, 
» Vidjecemo   u   polju   Kosovu, 
^>Ko  je  vjera,   ko   li  je  nevjera. 
'»'A  tako   mi   Boga  velikogal 
■->Ja   cu  otic'   sjutra  u   Kosovo, 
»I  zaklacu   turskog  car-Murata, 
»I   stacu    mu  nogom   pod  gr-oce ; 
»Ako   li  mi   Bog  i   sreca   dade» 
sTe  se  zdravo  u   Krnsevac  vratim, 
>Uhvaticu   Vuka   Brankovica, 
»V^ezacu   ga  uz   to   bojno   koplje, 
»Kao  zena  kudjelj'   uz  preslicu, 
»Nosicu  ga  u   polje  Kosovo. <■- 

Pa  on  skoci  na  noge   lagane, 
Za  Milosem   oba  pobranma, 
Dom'kose   se   vrata   na  cadoru, 
Otidose  u  polje  Kosovo. 
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VIII. 

Kosovski  boj. 

ad  u  jutru   danak   osvanuo, 
Cudna  graja  u  polju  Kosovu, 
Obadve  se  naredjnju  vojske, 
S   obe   strane  zalecu    vitezi; 
Na  Kosovo   udarise  Turci. 

Mace   vojsku   Bogdan  Juze  stari, 
S   devet  sina  devet  Jugovica, 
Kako   devet  sivih   sokolova, 
U  svakog  je   devet  hiljad'    vojske, 
A   u  Juga  dvanaest  hiljada, 
Pa  se  bise  i  sekose  s  Turci : 
Sedam   pasa  bise  i  ubise. 
Kad  osmoga  biti   zapocese, 
AI'   pogibe  Bogdan  Juze   star 
I  izgibe   devet  Jugovica, 
Kako   devet  sivih  sokolova, 
I  njihova   sva   izgibe  vojska. 

Makos'  vojsku  tri  Mrnjacevica*^ 
Ban   Ugljesa  i   vojvoda   (iojko 
I   sa  njima   Vukasine   kralje. 
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U   svakoga   triest  hiljad'   vojske, 
Pa  se  bise  i  sekose  s  Turci ; 
Osam  pasa  bise  i  ubise, 
Devetoga  biti  zapocese, 
Pogibose  dva   Mrnjavcevica, 
Ban  Ugljesa  i  vojvoda   Gojko, 
Vukasin  je  grdnih  rana  dop  o, 
Niega  Turci   s  konjma   pregazise 
I   njihovo   sva  izgibe  vojska. 

Mace   vojsku   herceze   Stjepane^^, 
U   Hercega   ranoga   silna  vojska, 
Mnoga  vojska  sesdeset  hiljada, 
Te  se  bise  i  sekose  s  Turci: 
Devet  pasa  bise  i    ubise, 
Desetoga  biti  zapocese, 
Al'  pogibe  Herceze  Stjepane, 
I   njegova  sva  izgibe  vojska. 

Mace   vojsku   srpski  knez  Lazare, 
U  Laze  je   silni   Srbalj   bio, 
Sedamdeset  i   sedam   hiljada, 
Pa  razgone  po   Kosovu  Turke, 
Ne  dadu  se  ni  gledati  Turkom, 
Da  kamo   li  bojak   biti  s  Turci ; 
Tad  bi  Laza  nadvladao  Turke. 

No   gde   sreca,   tu  je  i   nesreca, 
Bog  ubio   Vuka  Brankovica, 
On   izdade  tasta   na  Kosovu 
I   odvede  dvanaest  hiljada. 
Braco   moja,  Ijutog  oklopnika 
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Proklet    bio  i  ko  ga  rodio, 
Prokleto  mu   pleme  i   koleno! 

Tada  Lazu   nadvladase  Turci 
I  pogibe  srpski  knez  Lazare. 
I  njegova  sva  izgibe  vojska, 
Sedamdeset  i  sedam   hiljada  ' 
Sve  je  sveto   i   cestito   bilo, 
I   milome  Bogu   pristupacno 


^:?i^ 
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IX. 
Glasi  o  boju  na  Kosovu. 

/^osetala  carica  Milica 

Ispod   grada  bijela  Krusevca, 

S  njoine  secu  dvije   mile   kceri : 

Vukosava  i  lijepa  Mara^-', 

K   njiina  jezdi  Vladeta  vojvoda 

Na  doratu   na  konju  dobrome; 

Vladeta  je  konja  oznojio 

I  u  b'jelu   pjenu   obukao. 

Pita  njega  carica  Milica ; 
»0j   Boga  ti,  knezeva    vojvodo! 
>Sto   si  tako   konja  oznojio: 
»Ne  ides  li  sa  polja   Kosova  r 
»Ne  vidje  li  cestitoga  kneza, 
>:'Go3podara  i  moga  i   tvoga:<. 

Al"   besjedi   Vladeta  vojvoda: 
»0j   Boga  mi,  carice  Milice! 
»Ta  ja  idem   sa  polja    kosova, 
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-^>Ar   ne   vidjeh   cestitoga   kneza, 
»Vec  ja  vidjeh  knezeva  zelenka, 
»Ceraju  ga  po  Kosovu  Turci, 
»A  knez  njislim  da  je  poginuo. « 

Kad  to  zacu  carica  Milica, 
Proli  suze  niz  bijelo  lice, 
Pak  JOS  pita  Vladetu  vojvodu : 
>Jos   mi  kazi,   knezeva  vojvodo  I 
>Kad  si  bio  na  Kosovu  ravnu. 
»Ne  vidje  li  devet  Jugovica 
»I  desetog  starog  Jiig-Bogdana  ? 

AT  besjedi  Vladeta  vojvoda : 
»Ta  ja  prodjoh  kroz  Kosovo  ravno, 
»I  ja  vidjeh  devet  Jugovica 
» I  desetog  starog  Jug-Bogdana  : 
» Oni  bjehu   u  pola   Kosova, 
»Krvave  im   ruke  do  ramena 
»I  zeleni   maci   do   balcaka ; 
»Ali'su   im   malaksale  ruke 
»Sijekuci  po   Kosovu   Turke«. 

Jos  mu  rece  carica  Milica; 
»Stan'  pocekaj,  knezeva  vojvodo  I 
»Ne  vidje  li  jos  dva  zeta  moja : 
•)  Brankovica,  Milos  Obilica  ? 

AT   besjedi   Vladeta   vojvoda 
»Ta  ja  prodjoh   kroz  Kosovo   ravno, 
»I  ja  vidjeh  Milos  Obilica: 
»0n   stajase  upolju   Kosovu, 
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^Na  bojno  se  koplje  naslonio, 
»Bojno   mu   se  koplje  prelornilo, 
»Pak  na  njega  Turci  navalise, 
»Do  sad  raislim,  da  je  poginuo; 
>A1,  ne  vidjeh  Vuka  Brankovica, 
>Ne  vidjeh  ga.  ne  vidl'o  ga  sunce! 
»0n  izdade  cestitoga   kneza, 
»Gospodara  i   moga   i  tvoga*. 

Istom  oni  tako   besjedjahu, 
Al'  eto  ti  sluge  Milutina, 
Nosi  desnu  u  lijevoj   ruku, 
Na  njerau  je  rana  sedmanaest, 
Vas   mu   konjic  u  krv  ogreznuo, 
Veli   njemu  gospodja  Milica : 
>Sto  je,   bolan!   slugo  Milutine  r 
»Zar  izdade  cara   na  Kosovu?« 

Al'  govori  sluga   Miliitine : 
»Skin'   me,  gospo,   sa  konja  viteza, 
»Umij   mene  studenora   vodicom, 
5-1  zalij   me  crvenijem   vinom ; 
»Teske   su   me   rane  osvojile  « 

Skide  njega  gospodja  Milica. 
I   umi  ga  studenom  vodicom, 
I   zali  ga  crvenijem  vinom. 

Kad   se   sluga  malo   povratio, 
Pita  njega  gospodja  Milica  : 
»Sto  bi,  slugo,   u  polju   Kosovu  r 
»Gdje   pogibe   slavni   kneze   Lazo? 
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>Gdje  pogibe  stari  Jug    Bogtiene  ? 
>Gdje  pogice  devet  Jugovica  r 
»Gdje  pogibe  Milos  vojevoda? 
»Gdje  pogibe  Banovic  Strahinja? 
>Sta  ucini   Vuce  Brankovicurv 

Tada  sluga  poce  kazivati : 
»Svi   ostase,  gospo,  u  Kosovu. 
»Gdje  pogibe  slavni  knez  Lazare, 
»Tu  su   mloga  koplja  izlomljena, 
»Izlomljena   i   turska  i   srpska, 
»Ali  vise  srpska,   nego    turska, 
»Branec',  gospo,   svoga  gospodara; 
»Gospodara,   slavnog  knez-Lazara. 
»A  Jug  ti  je,  gospo,   poginuo 
»U   pocetku,   u   boju   prvome. 
» Pogibe  ti  osam  Juijovica, 
^>Gdje  brat  brata  izdati  ne  scede, 
»Dokle  godje  jedan  tecijase; 
»Tos  ostade  Bosko  Jugovicu, 
sKrstas  mu   se   po  Kosovu   vija, 
)Jos  razgoni  Turke   na  buljuke,^* 
»Kao  soko  tice  golubove. 
»Gdje  ogreznu  krvca  do  koljena, 
»Tu  pogibe   Banovic   Strahinja. 
» Milos  ti  je,  gospo,  poginuo 
»Kod   Sitnice  kod  vode  studene, 
■  Gdjeno   mlogi  Tiirci  izginuli: 
Milos   zgubi   turskog  car-Murata 
>I  Turaka  dvanaest  hiljada; 
->Bog  da  prosti,  ko  ga  je  rodio! 
>>0n  ostavi   spoinen  rodu   srpskom, 
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>Da  se   prica   i    pripovijeda 
>Dok  je  Ijudi  i  dok  je  Kosova. 
i>A  ne   pitaj   za   prokletog  Vuka, 
>Grobnica   mu  kosti   izmetala! 
>0n  je   srpsku   slavu   ugasio, 
>0n  izdade  cara   na   Kosovult 
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X. 

Kosovka  devojka. 


/U  rani 


la  Kosovka  devojka, 
Uranila  rano  u  nedeljii, 
U  nedelju  prije  jarka  sunca, 
Zasukala  bijele  rukave, 
Zasukala  do  belih  lakata. 
,  Na  plecima  nosi  hleba  bela, 
U  rukama  dva  kondira  zlatna, 
U  jednome  hladjane   vodice, 
U  drugome  riimenoga  vina  ; 
Oiiu  ide  na  Kosovo  ravno, 
Pa  se  sece   po  razboju    mlada, 
Po   razboju  cestitoga   kneza, 
Te  prevrce  po  krvi  junake ; 
Kog  junaka  u  zivotu   nadje, 
Umiva  ga  hladjanom  vodicom, 
Pricescuje  vinom   crvenijem 
1  zalaze  hlebom  bijelijem. 

Namera  je  namerila   bila 
Na  junaka  Orlovica   Pavla, 
Na  knezeva   mlada    barjaktara, 
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I   njega   je   nasla   u   zivotu, 
Desna  mu  je  ruka  osecena 
I  lijeva   noga  do  kolena, 
Vita  sii   mu  rebra   izlomljena, 
Vide  mu  se  dzigerice    bele ; 
Izmice  ga  iz  te   mloge  krvce, 
Umiva  ga  hladjanom  vodicom, 
Pricescuje  vinom   crvenijerh 
I  zalaze  hlebom   bijelijem. 


Kad  junaku   srce  zaigralo, 
Progovara   Orlovicu   Pavle  : 
')Sestro   draga,   Kosovko   devojko  I 
sKoja   ti  je  golema  nevolja. 
»Te   prevrces   po   krvi  junake  : 
»Koga  trazis   po   razboju   mlada  ? 
»lli  brata  ili   bratuceda? 
>;Ar   po  grehu   stara  roditeljar« 

Progovara  Kosovka    devojka: 
>Dragi  brate,   delijo   neznana! 
sja  od  roda   nikoga  ne  trazim : 
»Niti  brata,  niti   bratuced?, 
»Ni   po  grehu   stara  roditelja. 


>Moz'   li  znati,   delijo   neznana, 
>Kad   knez   Laza  pricesciva  vojsku, 

Kod   prekrasne   Samodreze  crkve. 

Tri   nedelje  tridest  kaludjera  ? 

Sva  se  srpska  pricestila  vojska, 
/N'ajposlije  tri  vojvode  bojne; 
»Jedno  jeste   Milosu   vojvoda, 


»A  drugo  je  Kosancic  Ivaiie, 
)A  trece  je  Toplica  Milane, 
»Tri  viteza  bolji  od  boljega, 
■.  Onakijeh  na  svijetu   nema, 
»Sablje  im  se  po  kaklrmi   vuku, 
■>Na  glavama  svileni   kalpaci, 
•Po   kalpacih  okovano   perje, 
»Na  junacih  kolaste   azdije, 
»Oko  vrata  svilene  marame, 
»Na  rukama  burme   pozlacene. 
»Kada  prodje  Milos  Obilicu, 
•>Pokloni   mi  kolastu   azdiju; 
^)Kada   prodje   Kosancic   Ivane, 
sPokloni   mi  burmu    pozlacenu ; 
»Kada  prodje  Toplica  Milane, 
'Pokloni  ini  koprenu  od   zlata, 
vZaruci   me  za   vjernu   Ijubovcu. 
»Njih  ja  danas   po  razboju   trazim. 


Al'  besedi  Orlovicu  Pavle : 
»Sestro  draga,  Kosovko  devojko! 
»Vidis,  duso,  ona  koplja  bojna 
»Ponajvisa  a  i  ponajgusca, 
»Onde  j'   pala  krvca  od  junaka, 
»Ta  dobrome  konju   do   stremena, 
)Do  stremena  i  do  uzendjije, 
>A  junaku  do   svilena   pasa, 
»Onde  su  ti  sva  tri   poginula, 
»Vec  ti  idi  dvoru  bijelome, 
>Ne   krvavi   skuta   i   rukava. « 
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Kad  devojka  saslusala   reci. 
Proli  suze  niz  bijelo  lice. 
Ona  ide  svom  bijelom  dvoru 
Kukajuci  iz  bijela  grla : 
vjao  jadna  !  hude  li  sam  srece! 
'Da  se  jadna,   za  zelen   bor  hvatim, 
»I   on   bi   se  zelen   osusiot. 


'y^m 
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XI. 
Obretenije  glave  kneza  Lazara 

lAjjsafl  Lazaru  odsekose  gla\u 
Na  ubavii   na   polju   Kosovu, 
Od   Srblja  se  niko  ne  desio, 
Vec  se  desi  jedno  Ture  mlado, 
Jeste  Ture,  al'  je  od  robinje. 
Rodila  ga  Srpkinja  robinja, 
Pa  besedi  tursko  momce  mlado  : 
>Ao  Turci,  moja  braco  draga! 
»Ovo  j'  glava  jednog  gospodara. 
sGrehota  je  od  Boga  jednoga, 
»Da  je  kljujn   orli  i  gavrani, 
»Da  je  gaze  konji   i  junaci!« 
Uze  glavu  sveto^a.  Lazara, 
Zavi  u  skut  kolaste  azdije, 
Pa  je  nosi  do   vode  kladenca, 
Spusta   glavu   u  vodu  kladenac. 

Stajala  je  glava  u  kladencu 
Lepo   vreme   cetrdeset  leta. 
A  ubavo'^  na  Kosovu  telo, 
Ni  ga  jedu  orli   ni   gavrani, 
Ni  ga  gaze  konji  ni  junaci. 
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',      Mili  Boze  na  svem  tebi  hvalal 
Podigle  se  kiridizje'^''  mlade 
Od  ubava   Skadra   na  Bojani, 
Oni  voze  Grke  i  Bugare, 
Oni  idu   Nisil  i   Vidinu, 
Na   Kosovu   konak   ucinili. 
Vecerale  kiridzije  mlade, 
Vecerale,  pak  su  ozednile ; 
Izmedj'  sebe  venjer^^  uzegose, 
Uzegose  venjer  jasnu   svecu, 
Oni  traze   vode  po   Kosovu. 
Namera  ih   namerila   bila, 
Namerila  na  vodu  kladenca, 
Jedan  veli   kiridzija   mladi : 
»Ev'   u   vodi   mesecine   sjajne!« 
Drugi   veli   kiridzija   mladi: 
»Nije,   braco,   mesecina   sjajna!« 
Treci   muci,   nista  ne  besedi, 
Okrenu   se  pravo  ka  istoku, 
Pa  pomenu  Boga  istinoga, 
st'nog  Boga  i  svetog   Nikolu  : 
»Pomoz'   Boze  i  oce  Nikola !« 
Pa  zagazi  u   vodu  kladenca, 
Te  izvadi   iz  kladenca  glavu 
Svetitelja  srpskoga   Lazara, 
Pa  je  niece  na  zelenu   travu, 
I  zahiti  vode  u   koiidiru. 

Dok  se  zedni  vodom   obredise, 
Kad  su  crnoj  zemlji  pogledali, 
Nesta   glave  sa  zelene  trave,    • 
Ode  glava  preko  polja  sama, 
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Sveta  glava   do   svetoga  tela, 
Pripoji  se  kako   sto  j'   i  bila 

Kad   u  jutru   beo   dan   osvami, 
Glau   dadose   kiridzije   mlade, 
Glas  dadose  starim  svestenikom. 

I  tu   dodje   mlogo   svestenika, 
Tri  stotine  starih   svestenika, 
I  dvanaest  velikih   vladika, 
I  cetiri   stara   patrijara : 
Prvo  pecki,  drugo  carigradski, 
\'asiljenski  i  jerusalimski ; 
Oblacise  velike  odezde. 
I   na  glave   kape   kamilavke, 
I   u  riike  knjige  starostavne''^ 
Pa  citase  velike    molitve, 
I  drzase  velika   denija^^ 
Za  tri   dana  i  tri   noci  tavne 
Ni   sedose,   ni   se  odmorise, 
Ni  legose,   ni  sanka   imase, 
Mole  sveca,  kud  ce  svetac  poci, 
Da  kojoj   ce  Laza  zaduzbini : 
IV   Opovu,  ili  Krusedolu, 
ir  ce  Jasku,  ili  Benesevoj, 
ir  Rakovcu,   ili   Sisatovcu, 
ir   ce   Gjivsi,  ili  Kuvezdinu*", 
Da  ili  ce  u  Macedoniju*' ; 
Ne  ce  svetac  zaduzbini  tudjoj, 
Vec  on  hoce  svojoj   zaduzbini, 
A  u  svoju  krasnu  Ravanicu*^ 


Pod  visokom   pod   Kucaj-planinom, 

Sto  je   Laza  sagradio   crkvu 

Za  zivota  joste  za  svojega, 

Sagradio   sebi   zaduzbinu 

O   svom   hlebu   i  o   svome   blagu, 

A   bez   suza  bez  sirotinjskijeh  I 


w^ 
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Objasnjenja. 

^  Sanac  je  opkop,  ovdje  ce  y^Sancu  sarenomu<(-  znaciti  u 
utvrdjenoj  varosi  ili  gradu,  kao  sto  se  Krusevac  sam  u  ovoj 
istoj   pjesmi   na   drugom   mjestu   nazivlje  gradom. 

2  Sveti  Amosije  pada  na  dan  15.  lipnja  ]30  istocnom 
kalendaru.  Taj  dan  je  knez  Lazar  imao  svoje  krasno  ime  ili 
slavu,  radi   toga  se  sluzila   sluzba.   Sta  je  slava  vidi  pod   3. 

^  U  Srba  je  star!  obicaj  slaviti  slavu  ili  krsno  ime,  koje 
se  drzi  kao  svecani  porodicni  dan,  i  ostaje  kao  kucna  ili  poro- 
dicna  slava.  Na  svu  priliku  je  to  staro  slavensko  proslavljanje 
bogova  domacih  ili  porodicnih.  Dokaz  je,  sto  se  danas  onaj 
svetac,  koji  se  slavi,  smatra  za  porodicnog  patrona  i  mijenja 
se,  ako  se  ko  u  nevolji  drugom  svetom  zavjetiije  i  na  dobro 
izadje,  te  misli,  da  mii  je  t  i  j  e  m  pomozeno.  U  ovom  slucaju 
se  slava  mijenja.  Neki  drze,  da  se  slave  oni  dani,  kad  je  koja 
porodica  primila  hriscanstvo,  no  to  je  tesko  primiti.  Za  slavu 
se  sprema  zito  po  starinskom  nacinu.  To  se  zito  zo^  e  po 
mnogijem  krajevima  koljivo,  jasan  znak,  da  su  mjesto  zita  u 
staro  vrijeme  prave  zrtve  zivotinjske  klane,  i  da  je  obicaj  jednog 
izvora  sa  lariraa  i  penatima  rimskim.  Obicaj  se  ovaj  i  danas 
vise  no  i  jedan  sacuvao  medju  Srbima,  i  osobito  je  drag  i 
postovan.  Proslavljenje  ovog  obicaja  znace  rijeci  o  Lazaru :  •»Svu 
gospodu  zove  na   svetoga.'> 

*  Knjiga  u  pjesmama  znaci  koliko  pismo  ili  list. 


"  Savra   ili  trpeza  je   sto  za   kojim   se   objeduje. 

"  ^Tanian  bise  vina  najvisegu'  znaci :  taman  bise  u 
najvisem  picu,  Vino  po  metonimiji  stoji  mjesto  pice.  Danicica 
Sintaksa,   49. 

■^  Divan  je   savjet   ili   vijece. 

*  Ceme7'  je  turska  rijec  kao  divan.  Xa  svu  ])riliku  znaci 
ovdje  nizove  novaca.  Po  tome  bi  ta  xrsta  u  pjesmi  bila  pozni- 
jega   postanja. 

^  Gjerdan  su  nizovi  oko  vrata,  od  novaca,  bisera  ili  cega 
na  tu   priliku.    Stare  arpske  gospodje   rado   su   se  kitile  biserom, 

'0  Perisani  su  nakiti  od  srebra,  koji  su  se  vjesali  na 
glavu  ispod  vijenca,  sto  se  na  glavu  mctao.  U  nekoliko  se  po 
pl&ninskim  najestima  sacuvao  do  danas  i  nakit  i  inae  mu.  Biu- 
gradski  muzej    narodni   ima  tijeh    perisana. 

1"^  Mjesta,  sto  se  spominju,  svekoliko  su  crkve  po  Staroj 
Srbiji  i  okolini,  koje  se  i  danas  nalaze,  koja  cijela,  koja  raz- 
valjena   od  Turaka. 

'"  Resava  je  rijeka  u  Srbiji,  koja  se  uljeva  u  Moravu, 
s   desne   strane,   kod  varosice   Svilajenca. 

^^  Platno  je  strana  zida. 

' '  Visoki  Stevan  je  sin  cara  Lazara,  koji  je  u  pocetku 
15.   vijeka   vladao   Srbijom   kao   despot. 

'■^  Pod  knjigama  carosiavnim  razumievajn  se  kao  nekakve 
prorocke  knjige,  u  kojima  se  moze  vidjeti  sta  ce  biti.  Drugda 
se  zovu  i  starostavne. 

"'  Gjiil   inace   gjule,    turska    rijec,   znaci  topovsku   kuglu. 

''   Hal  je   dobar  jahaci   konj. 

'^  Rahat  je  sva  oprema  konjska. 

'^    Halcak  je   drzanje  od   sablje. 

""  Kdda,  dimin.   kaduna,  znaci  turska  gospoda. 

2'   Alaj  je  ceta  ili   odjeljenje  vojske. 

^-    Jedek  je   paradni   konj. 


■^•^  Satnodreza  je  crkva  na  Kosovu, 

2*  Kolasta  je  azdija  ogrtac  ili  toga. 

^'   Burma  je   piost   prsten,   bez   kamena  ili   potpisa. 

i>6  Her  sap  je  racun. 

^^  Lab  i  Sitfiica  su  rijeke  koje  teku  kroz  Kosovo. 

'^"^   Cardzije  su  trgovci. 

'•"  Sta  je  slava  vidi  pod   3 

^°  Vidov  dan  je  dan  15.  lipnja.  S  tim  (ianom  je  svezana 
nesto  uspomena  od  starog  slovenskog  predhriscanskog  kalendara. 
Ima  i  danas  obicaj  brati  u  oci  tog  dana  cvijece,  koje  je  tada 
u  cvatu,  a  zove  se  vidovcica,  pokiseliti  ga  u  oci  Vidova  dana 
u   vodu,  pa  se  sjutra   on.»in   vodorn  umiti. 

31  Mrnj ail d evict  su  vlasteoska  porodica,  koju  je  Dusan 
podigao  u  red  vlastele.  Od  njih  je  kralj  Vukasin,  koji  se 
docepao   srpskog  prijestola   ubivsi  Dusanovog  sina    Urosa. 

2'  Herceg  Stjepan  je  od  vlasteoske  porodice  Hranica  iz 
Hercegovine  Rio  je  Herceg  svetoga  Save,  t.  j  zemalja  "sto  se 
sad  zovu  Hercegovinom  (i  ako  tu  ima  dosta  da  se  precisca  sta 
je  kad  bihi  Hercegovina)  i  po  njemu  se  Hercegovina  tijem 
imenom  i  prozvala.  Umr'o  je  1466.  On  nije  mogao  biti  na 
Kosovu,  no  take  licentiae  poeticae  ima  dosta  u  narodnim 
pjesmama. 

53  Vukosava  i  Mara  su  kceri  Lazareve.  Vukosava  je  bila 
za  Milosem  a  Mara  za  Vukom  Brankovicem.  Toiiko  narodno 
predanje,  no  istorija  nije  na  cisto  sa  udajom  i  sa  imenima  kceri 
Lazarevih.   Toiiko  stoji,    da  su   mu  Milos   i   Vuk   bili  zetovi. 

^^  Bidpik  je  goniila. 

^■'    Ubav  je  lijep. 

"'  Kiridzije  su  Ijudi,  koji  na  konjima  ili  na  kolima  pre- 
nose  robu  iz   mjesta  u  nijesto. 

^^    Venjer  je  svjetionik. 

■"*  Starovnc.   Vidi  sta  je  receno  pod  brojem    15. 
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'"  Denife,  upravo  bdenije,  die   Vigilien,  rijec  crkvena. 

*"  Kuvezdiii  i   sva  imena  pred   njim,   imena   su  manastira 
srpskih  po  Fruskoj    (iori. 

.  ^'  Pod  Madedonijoni  razumijevajii  narodne  pjesme  cesto 
i  Staru  Srbiju.  To  je  otuda  sto  eksaktnost  geografije  i  chrono- 
logije  nikad   nije  traziti  u   narodaim   pjesmama. 

^^  Lazareva    zaduzbina    Kavamca    i    danas   stoji  prilicno 
cijela  u   Srbiji  u   Poiuoravlju,   bliza   mjesta   Cuprije,   u  planini. 


'^^*.. 
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KJIZASA 

L.  HARTMANA  (KUGLI  i  DEUTSCH) 


Ilica  —  ZAGREB 


Ilica. 


Nag  mi  nakladom  izaSao  j' 


Vi^ki  bo 


Napisao  i  priredio 

'   * 

^   Petar    Kunicic. 
Sa   50  siika  krasno  ilustrovano   djelo. 

Ciena  for   1.40. 

Gosp.  pisac  ilodao  je  pozdravne  pjesme  vrlHi  Htvata,  koji 
velicanstveno  pozdravise  pobjedu  svoje  brade. 

Knjiga  je   ureSena  sa  mnogo  liepih  slika  o  boju  viskom 
:«s.  0    jimaciina   te  spomenicima,   koje  podize  i  Vladar     haran 
uarod  svojim  sokolima.  ^tampana  je  ukusno. 

Toplo  prepofneamo  svakomo  Hrvatu  ova  knjigu  —  jer  ce 
mu  biti  na  ponos  i  cast  bude  li  se  sjecao  vrlih  bojnika,  koji 
poginuse  za  domovinu  svoju,  jer 

„Za  dom  tek  zivi,  tko  ja  umro  za  nj". 


KNJIZARA 

LAV.  HARTMANA  (KUGLI  i  DEUTSCH) 

Ilica  —   ZAGREB   —  Ilica. 


Nasom  nakladom  izaiao  je 


Kraljevic  Marko 
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